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Akumulátorový vysávač 

STRUČNÝ NÁVOD NA POUŽITIE 



VÝSTRAHA 

 

Akumulátorový vysávač Shark PowerDetect Speed 
séria IA1000 

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
VÝSTRAHA: NA ZNÍŽENIE RIZIKA PORANENIA MUSÍ POUŽÍVATEĽ PREČÍTAŤ NÁVOD NA 

POUŽITIE • LEN NA DOMÁCE POUŽITIE  
 

 

Pri používaní elektrického spotrebiča treba na zníženie rizika požiaru, úrazu 
elektrickým prúdom, poranenia alebo poškodenia majetku vždy dodržiavať základné 
opatrenia vrátane nasledujúcich: 

 
 

  Pred použitím jednotky si nezabudnite prečítať a odložiť výstrahy uvedené na druhej strane.   

STRUČNÝ NÁVOD NA POUŽITIE 
Ako nastaviť sériu IA1000 

Akumulátorový vysávač Shark PowerDetect Speed 

 
1 Tento vysávač sa skladá z motorizovanej hubice, trubice a ručného 

vysávača. Tieto komponenty obsahujú elektrické spoje, elektrické vedenie 
a pohyblivé časti, ktoré môžu predstavovať riziko pre používateľa.  

2 Pred každým použitím dôkladne skontrolujte všetky časti, či nie sú 
poškodené. Ak je niektorá časť poškodená, prestaňte spotrebič používať.  

3 Používajte len identické náhradné diely.  

4 Tento vysávač neobsahuje žiadne opraviteľné časti.  

5 Používajte len spôsobom opísaným v tomto návode.  

Vysávač NEPOUŽÍVAJTE na žiadny iný účel, než ktorý je opísaný v tomto 
návode. 

6 S výnimkou filtrov a nádoby na prach NEVYSTAVUJTE žiadne časti 
vysávača vode ani iným kvapalinám.  

 
22 NEPOUŽÍVAJTE v týchto priestoroch: 

a) Slabo osvetlené priestory 

b) Mokré alebo vlhké povrchy 

c) Vonkajšie priestory 
d) Uzavreté priestory, ktoré môžu obsahovať výbušné alebo toxické plyny 

či výpary (tekutina do zapaľovača, benzín, petrolej, farba, riedidlá, 
prostriedky proti moliam alebo horľavý prach) 

23 Pred pripojením alebo odpojením nabíjačky vysávač vypnite.  

24 Pred akýmkoľvek nastavovaním, čistením, údržbou alebo riešením 
problémov vysávač vypnite. 

25 Počas čistenia alebo bežnej údržby NEREŽTE nič iné než vlasy, vlákna 
alebo nite namotané na kefovom valci. 

26 Pred vrátením do vysávača nechajte všetky filtre úplne vyschnúť na vzduchu, 
aby ste 

  MONTÁŽ   NABÍJANIE  

1. Nasuňte trubicu na krčok 
podlahovej hubice, kým 
nezacvakne na svoje miesto. 

2. Zarovnajte otvor hubice ručného 
vysávača s horným koncom trubice a 
nasuňte ho, kým nezacvakne na svoje 
miesto. 

Pre správnu prevádzku sa uistite, 
že všetky komponenty sú úplne 
spojené a zacvakli  
na svoje miesto. 

  ZAPNUTIE/VYPNUTIE  

 VÝBER REŽIMU   
 

 
7 NEDOVOĽTE, aby spotrebič používali deti. Spotrebič 

a jeho kábel uchovávajte mimo dosahu detí. Nedovoľte, aby sa používal ako 
hračka. Pri používaní v blízkosti detí je nutný zvýšený dohľad.  

 

VŠEOBECNÉ POUŽÍVANIE 

8 Tento spotrebič môžu používať osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, 
ak sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní spotrebiča a 
rozumejú súvisiacim rizikám. Čistenie a používateľskú údržbu nesmú 
vykonávať deti. 

9 Pred pripojením alebo odpojením akýchkoľvek hadíc pod napätím, 
motorizovaných hubíc, nabíjačiek, batérií alebo iných elektrických či 
mechanických častí vysávač vždy vypnite.  

10 So zástrčkou ani vysávačom 
NEMANIPULUJTE mokrými rukami. 

11 NEPOUŽÍVAJTE bez nasadenej nádoby na prach, filtrov a kefového valca.  

12 Používajte len filtre a príslušenstvo značky Shark. Na škody spôsobené 
filtrami a príslušenstvom inej značky sa nemusí vzťahovať záruka.  

13 Do otvorov hubice ani príslušenstva NEVKLADAJTE žiadne predmety. 
NEPOUŽÍVAJTE so zablokovaným otvorom; udržiavajte ich bez prachu, 
vlákien, vlasov a čohokoľvek, čo môže obmedziť prúdenie vzduchu.  

14 NEPOUŽÍVAJTE, ak je prúdenie vzduchu v hubici alebo príslušenstve 
obmedzené. Ak sa vzduchové cesty alebo motorizovaná podlahová hubica 
upchajú, vysávač vypnite. Pred opätovným zapnutím jednotky odstráňte 
všetky prekážky. 

15 Hubicu a všetky otvory vysávača udržiavajte mimo dosahu vlasov, 
tváre, prstov, nezakrytých chodidiel a voľného oblečenia.  

16 NEPOUŽÍVAJTE vysávač, ak nefunguje správne, spadol, je poškodený, bol 
ponechaný vonku alebo spadol do vody. 

17 Pri čistení na schodoch buďte mimoriadne opatrní.  

18 Zapnutý vysávač NENECHÁVAJTE bez dozoru. 

19 Keď je vysávač zapnutý, neustále ním pohybujte po povrchu koberca, aby ste 
nepoškodili vlákna koberca.  

20 Ak máte jemné alebo vlnené koberce, najmä so slučkovým vlasom, 
vyskúšajte vysávač najprv na skrytom mieste, aby ste sa uistili, že rotujúce 
kefové valce nepoškodia ani nevytrhnú vlákna koberca.  

21 NEPOUŽÍVAJTE na vysávanie: 

a) Kvapalín 

b) Veľkých predmetov 

c) Tvrdých alebo ostrých predmetov (sklo, klince, skrutky alebo mince) 

d) Veľkého množstva prachu (vrátane sadrokartónu, popola z krbu alebo 

žeravých uhlíkov). 

NEPOUŽÍVAJTE ako nadstavec elektrického náradia na zachytávanie 

prachu. 

e) Dymiacich alebo horiacich predmetov (žeravé uhlíky, cigaretové ohorky 

alebo zápalky) 

f) Horľavých alebo zápalných materiálov (tekutina do zapaľovača, benzín 
alebo 

zabránili vniknutiu kvapaliny do elektrických častí.  

27 Vysávač ani batériu sami NEUPRAVUJTE a nepokúšajte sa ich opravovať, s 
výnimkou prípadov uvedených v tomto návode. 
NEPOUŽÍVAJTE batériu ani vysávač, ak boli upravené alebo poškodené. 
Poškodené alebo upravené batérie sa môžu správať nepredvídateľne, čo môže 
viesť k požiaru, výbuchu alebo riziku poranenia.  

28 Pred odpojením zo siete vypnite všetky ovládacie prvky.  

29 Pred pripojením alebo odpojením motorizovanej hubice alebo ručného 
nadstavca tento spotrebič vždy vypnite.  

30 Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisný 
zástupca alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu.  

 

BATÉRIA 

31 Batéria je zdrojom energie pre vysávač. Dôkladne si prečítajte a 
dodržiavajte všetky pokyny na nabíjanie.  

32 Aby ste zabránili neúmyselnému spusteniu, pred zdvihnutím alebo 
prenášaním sa uistite, že je vysávač vypnutý. Spotrebič NEPRENÁŠAJTE s 
prstom na vypínači. 

33 Pre sériu IA1000 používajte len nabíjačky DK25A-220100H-V alebo 
GQ30B-225100-AG. 

34 Batériu udržiavajte mimo dosahu všetkých kovových predmetov, ako sú 
kancelárske sponky, mince, kľúče, klince alebo skrutky. Skratovanie 
kontaktov batérie zvyšuje riziko požiaru alebo popálenín.  

35 Pri nesprávnom zaobchádzaní môže z batérie unikať kvapalina. Vyhýbajte sa 
kontaktu s touto kvapalinou, pretože môže spôsobiť podráždenie alebo 
popáleniny. Pri kontakte opláchnite vodou. Ak sa kvapalina dostane do očí, 
vyhľadajte lekársku pomoc. 

36 Batériu neskladujte pri teplotách nižších ako 3 °C (37,4 °F) ani vyšších 
ako 40 °C (104 °F), aby ste zachovali jej dlhodobú životnosť.  

37 Batériu NENABÍJAJTE pri teplotách nižších ako 5 °C (40 °F) ani 
vyšších ako 40 °C (104 °F). Nesprávne nabíjanie alebo nabíjanie mimo 
uvedeného rozsahu môže batériu poškodiť a zvýšiť riziko požiaru.  

38 Spotrebič skladujte v interiéri. NEPOUŽÍVAJTE ani neskladujte pri teplote 
nižšej ako 3 °C (37,4 °F). Pred použitím sa uistite, že má spotrebič izbovú 
teplotu. 

39 Batériu NEVYSTAVUJTE ohňu ani teplotám nad 130 °C (265 °F), pretože 
môže dôjsť k výbuchu. 

40 Spotrebiče používajte len s výslovne určenými batériami. Použitie iných 
batérií môže spôsobiť riziko poranenia a požiaru.  

41 Pred akýmkoľvek nastavovaním, výmenou príslušenstva alebo uskladnením 
spotrebiča odpojte batériu od spotrebiča. Takéto preventívne bezpečnostné 
opatrenia znižujú riziko náhodného spustenia spotrebiča.  

42 Pre sériu IA3000 používajte len batériu Shark XIABTR540EU (18 V 3750 
mAh 67,5 Wh). 

 

 

Ručný vysávač 
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Trubica Flex 
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Podlahová 

hubica 

Ak chcete batériu nabiť, vyberte ju z 
vysávača a vložte do nabíjacej 
objímky. Keď sa batéria zobrazuje ako 
úplne nabitá, vložte ju späť 
do priehradky v rukoväti vysávača.  

 
Ak chcete nádobu vyprázdniť, podržte ju 
nad odpadkovým košom a stlačte 
uvoľňovacie tlačidlo na boku. Spodná časť 
sa otvorí a uvoľní nečistoty. 

 

 
Ak chcete nabíjať/skladovať pomocou 
nástenného doku, dok nainštalujte a 
zapojte, potom naň umiestnite jednotku 
na nabíjanie. 

Stlačte tlačidlo na ovládacej 
obrazovke na zapnutie napájania. 
Napájanie vypnete opätovným stlačením 
tlačidla.  

Na prepínanie medzi režimami ECO, 
DETECT a BOOST stlačte spúšť výberu 
režimu na rukoväti. 

petrolej) 

g) Toxických materiálov (chlórové bielidlo, čpavok alebo čistič 

odpadov) 
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Ak chcete aktivovať funkciu Flexology, stlačte 
odblokovacie tlačidlo na zadnej strane trubice 
Flex. 

Pri čistení s rovnou trubicou vráťte trubicu do 
pôvodného uhla. Keď bezpečne zapadne na 
svoje miesto, budete počuť cvaknutie. 

 

 
 

 
 

Ak chcete vysávač uviesť do režimu uskladnenia, 
stlačte odblokovacie tlačidlo trubice Flexology a 
súčasne sklápajte ručný vysávač dopredu, kým sa 
neoprie o trubicu. 

 

 

 
 
 
 

1. Ak sa chcete dostať k filtru, stlačte 
uvoľňovacie tlačidlo nádoby na prach a 
nádobu vyberte. 

 

 

 
2. Potiahnutím uvoľňovacieho pútka 

vyberte filter vysávača. 

3. Po vyčistení zasuňte filter späť do 
vysávača. 

 
 

NÁSTENNÝ DOK 

VYPRÁZDNENIE NÁDOBY 
NA PRACH 

REŽIM BOOST Maximalizuje sací výkon. 

Čistá podlaha Stredné znečistenie Vysoké znečistenie 
Nízke sanie Stredné sanie Vysoké sanie 

 

  ĎALŠIA TECHNOLÓGIA DETECT  

Dirt Detect: Rozpozná viac znečistené a frekventované 
miesta a automaticky zvýši sací výkon, aby vtiahol 
skrytú nečistotu. 

Floor Detect: Kefový valec reaguje na zmeny 
povrchu a automaticky sa prispôsobuje, aby 
optimalizoval čistenie. 

Dirt Reveal: LEN na tvrdých podlahách. Svetlo Dirt 

Reveal osvetľuje čistenú plochu, aby ste ľahšie 

spozorovali nečistoty a smeti. 

Technológia Detect sa aktivuje LEN v režime Detect a aktivuje sa automaticky, keď sa jednotka 

používa. 

Dirt Detect: Rozpozná viac 
znečistené a frekventované miesta 
a automaticky zvýši sací výkon, 
aby vtiahol 
skrytú nečistotu. 

VAŠE ČISTENIE. 
REŽIM DETECT SNÍMA VAŠE OKOLIE A OPTIMALIZUJE 

REŽIM ECO Maximalizuje výdrž 

VYSVETLENIE REŽIMOV 

POZNÁMKA: Pre najlepšie výsledky čistite filtre aspoň raz za mesiac a pravidelne ich vymieňajte. Pri 
čistení filtrov odstráňte voľné nečistoty a opláchnite ich LEN studenou vodou, aby ste zabránili 
poškodeniu čistiacimi chemikáliami. Pred opätovným nasadením nechajte všetky filtre úplne 
vyschnúť, aby ste zabránili vniknutiu kvapaliny do elektrických častí. Udržiavaním filtrov zaistíte 
úspešné čistenie. 

POZNÁMKA: Hlavná jednotka je pri dodaní 
čiastočne nabitá. Pre maximálnu výdrž ju pred 
prvým použitím úplne nabite (približne 6 
hodín). 
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DOLEŽITÉ: ČISTENIE FILTRA 

Flexibilita                     Flexibilné skladovanie 



  

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 



    
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

SharkNinja Europe Limited, 
1st/2nd Floor Building 3150, 
Thorpe Park, Century Way, 

Leeds, Anglicko, LS15 8ZB UK 

SharkNinja Germany GmbH, 
Rotfeder-Ring 9, 
60327 Frankfurt am Main, 

Nemecko 

 

POZORNE SI PREČÍTAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDÚCE POUŽITIE. 

Táto používateľská príručka vám pomôže úplne porozumieť vášmu novému vysávaču Shark. 

Ilustrácie sa môžu líšiť od skutočného výrobku. Neustále sa snažíme zlepšovať naše výrobky, preto sa tu uvedené špecifikácie môžu zmeniť bez 
predchádzajúceho upozornenia. 

© 2025 SharkNinja Operating LLC. FLOOR DETECT, FLEXOLOGY a SHARK sú registrované ochranné známky spoločnosti SharkNinja Opera ting LLC v Spojenom 
kráľovstve. 
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VYROBENÉ V ČÍNE 
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